
God and Me: Prayer

Dieu et moi : la prière
 



Praise and thank the Lord before 
presenting requests to Him.

Psalm 95:2: Let’s come into his 
presence with thanksgiving; let’s 
make a joyful noise to him with 
songs of praise!

Psalm 100:4: Enter His gates with 
thanksgiving, and His courts with 
praise! Give thanks to Him; bless 
His name.

Louons le Seigneur et remercions-
Le avant de lui présenter nos 
requêtes.

Psaume 95.2 : Présentons-nous 
devant lui avec des prières de 
reconnaissance.
Acclamons-le en musique.

Psaume 100.4 : Entrez sous ses 
portiques avec reconnaissance !
Entrez dans ses parvis en chantant 
ses louanges !



Bring your every need to 
God in prayer.

Don’t worry about 
anything; instead, pray 
about everything. Tell God 
what you need. (Philippians 
4:6)

Confions tous nos besoins à 
Dieu dans la prière.

Philippiens 4.6 : Ne vous 
inquiétez de rien, mais en 
toute circonstance 
demandez à Dieu dans la 
prière ce dont vous avez 
besoin.



Pray in faith.

Matthew 21:22: And whatever 
things you ask in prayer, you 
will receive, if you have faith.

Mark 11:24: Therefore I tell 
you, whatever you ask in 
prayer, believe that you have 
received it, and it will be yours.

Prions avec foi.

Matthieu 21.22 : Si vous priez 
avec foi, tout ce que vous 
demanderez, vous l’obtiendrez.

Marc 11.24 : C’est pourquoi je 
vous le déclare : tout ce que 
vous demandez dans vos 
prières, croyez que vous l’avez 
reçu et cela vous sera accordé.



Prions au nom de Jésus.

Jean 14.14 : Si vous demandez quelque 
chose en mon nom, je le ferai.

Jean 16.23 : Oui, vraiment, je vous 
l’assure : tout ce que vous demanderez 
au Père en mon nom, il vous l’accordera.

Pray in Jesus’ name.

John 14:14: If you ask me 
anything in My name, I will do it.

John 16:23: Truly, truly, I say to 
you, whatever you ask of the 
Father in my name, he will give it 
to you.



Pray according to His will.

1 John 5:14–15: And this is the 
confidence that we have toward 
him, that if we ask anything 
according to his will, he hears us. 
And if we know that he hears us in 
whatever we ask, we know that we 
have the requests that we have 
asked of him.

Prions conformément à sa volonté.

1 Jean 5.14-15 : Et voici quelle 
assurance nous avons devant Dieu : 
si nous demandons quelque chose 
qui est conforme à sa volonté, il 
nous écoute. Et si nous savons qu’il 
nous écoute, nous savons aussi que 
l’objet de nos demandes nous est 
acquis.
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